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BUDE KALMA

Ilimi ba a haifa da shi a cikin mutum ba; dole ne a same shi. Kuma neman shi tafiya ce. Yaro ba ya

tafiya a rana ɗaya: da farko yana rarrafe, kuma kome sabo ne a gare shi; yana koyon muryar

mahaifinsa da fuskar mahaifinsa. Sannan a koya masa tafiya, mataki-mataki, kuma yana tafiya, kuma

tsarin gidan ya zama sananne a gare shi. Sannan yana girma, kuma yana gudu; kuma mutumin da ke

gudu sosai yana gudun tsere, kuma tserensa yana da ƙarshe, kuma a ƙarshen akwai lada. Ilimin Allah

yana kama da haka. Kalmar Ibrananci ita ce daath (H1847, ilimi), kuma ta fito daga yada (H3045,

sanin) — Strong's ya ce, sanin da kyau ta hanyar gani, sanin kut da kut — saninsa kamar na aboki na

kusa, ba koyon littafi kawai ba. Kalmar Girkanci ita ce gnosis (G1108, ilimi), daga ginosko (G1097,

sanin). Ka lura da wannan da kyau kafin ka fara: a cikin Nassi, ilimi shi ne farko da farko saninsa na

wani Mutum. Wannan nazari yana ɗauke da ilimi ta hanyar tafiyar mutum duka: yadda yake samun

shi lokacin da zai iya rarrafe ne kawai kuma ya yi kuka don neman shi; abin da yake yi da shi da

zarar ya samu shi; yadda yake gudu da shi, kuma yana ba da shi kamar soja a cikin rundunar Allah;

da abin da zai zama a ƙarshen tafiyar, inda zai sani ko da yake shi kansa an sansa, kuma inda

maganar Allahnmu take tsayawa har abada. Bincika shi.

TAMBAYOYI UKU DA WANNAN NAZARIN ZAI AMSA:

1. A ina ake samun ilimi, kuma yaya mutum yake fara samun sa?

2. Menene ya kamata mutum ya yi da sani da zarar ya samu shi, kuma yaya ake kiyaye shi a rayuwar yau da kullum?

3. Ta yaya tseren zai ƙare — me zai auku wa ilimi a wurin ƙarshe, kuma wanne kalma za ta dawwama har abada?

KALMOMIN GISKI NA GIRIKANCI



“ilimi” — G1108 gnosis — sanin (aikin); sani, ilimi

ku yi girma cikin alheri, da kuma cikin sanin Ubangijinmu

“sani” — G1097 ginosko — don sanin; sanin, ganewa, fahimta

wannan ne rai madawwami, cewa su san ka

“ilimi” — G1922 epignosis — sanin cikakke, yarda da sani

cike da saninsa game da nufinsa

“sani” — G1921 epiginosko — san sosai, gane, yarda da sani

to sannan zan sani ko da yadda ni ma aka santa

“nazari” — G4704 spoudazo — yi ƙwazo, yi ƙoƙari, yi aiki tuƙuru

Yi kokari domin ka nuna kanka wanda Allah ya yarda da shi.

“Yayi kyau ta rabawa” — G3718 orthotomeo — yi daidai da rabewa, yin yankan miƙe

yadda ya kamata don raba maganar gaskiya daidai

“sani” — G1492 eido — don ganin, gani, sanin

Na san wanda na gaskata da shi

(Tunanina na kaikaina — ku lura da yadda ake gina kalmar. gnosis (G1108, sani) ta fito ne daga ginosko (G1097, sanin),

kuma Strong ya ce ginosko yana nufin sanin cikakke — a kasance a sane, a fahimta, a gane. Kuma gnosis tana da

abokiyar tarayya mafi girma a cikin nassi: epignosis (G1922, sani), daga epiginosko (G1921, sanin cikakke) — Strong yana

kiran ta gane, cikakken fahimta, yarda. Ta farko ita ce sanin; ta biyu ita ce saninnan da aka mayar CIKAKKE. Ku lura da

alamomin a cikin wannan nazari: muna girma cikin gnosis, an cika mu da epignosis — kuma a layin ƙarshe, zan sani ko

da yadda ni ma aka san ni.)

KALMOMIN HEBREW MASU MAHIMMANCI

“ilimi” — H1847 daath — ilimi; wayo, fasaha, fahimta

tsoron UBANGIJI shi ne farkon sani

“sani” — H3045 yada — don sani; don gani a tabbatar; sani, yarda

sa'an nan za mu sani, in muka bi gaba domin mu san UBANGIJI

“fahimta” — H998 biynah — fahimta, ilimi, hikima

ka daga muryarka domin fahimta

“bi ta gaba” — H7291 radaph — bi bayan, cimma, farauta

Ku bi don ku san UBANGIJI

“ajiye” — H6845 tsaphan — ɓoye, ajiye, kiyaye a asirce

Masu hikima suna ajiye ilimi

“ƒarfi” — H3581 koach — iko, ƙarfi, ƙarfi

mutum mai ilimi yana ƙara ƙarfi

“Kiyaye” — H8104 shamar — kiyaye, tsaro, kāre, ajiye

leɓɓan firist ya kamata su riƙe sani

“manzo” — H4397 malak — manzo, mala'ika, jakada

Shi ne manzon UBANGIJI Maɗaukaki

“ilimi” — H1844 deah — ilimi

doron zai cika da sanin UBANGIJI

“koyar” — H3928 limmud — tsararre, koya, almajiri

dukan 'ya'yanka za a koya musu daga wurin UBANGIJI

(Tunanina na kaɗaici — daath (H1847, ilimi) ta samo asali daga yada (H3045, sanin) — kuma deah (H1844, ilimi) tana da

alaƙa sosai da ita, dukansu suna fitowa daga wancan tushe ɗaya — kuma Strong's ya ce yada a hakikanin gaskiya shi ne

sanin ta hanyar GANI — a sani, kamar yadda ake sani abokin kut da kut. Sanin Allah a cikin Tsohon Alkawali ba karatun

nesa ba ne; sanin kut da kut ne. Kuma a lura da dalilin da wannan kalma ta tsaya inda take tsaye: ta wurin hikima ake



gina gida, kuma ta wurin ganewa ake kafa shi, kuma ta wurin ILIMI ne dakunan suke cika da dukiya mai daraja da

armashi. Hikima tana gina gidan; daath tana cika dakunan. Ilimi shi ne dukiyar da ake kawowa ciki.)

I. RARRAFA — YADDA ZA A SAME SHI

(Tunanina na kaina — kowace tafiya tana farawa daga ƙasa, haka ma sanin. Babu wanda aka haifa yana sanin Allah;

dole ne ya SAMU shi. Kuma a lura da inda littafin ya ce neman yana farawa: a tsoron UBANGIJI. Jariri yana kuka don abin

da ba shi da shi, kuma UBANGIJI yana jin kukan neman sani — daath (H1847, sani) — kamar yadda uba yake jin kukan

ɗansa. Yi kuka, nema, bincika: alkawarin yana ga mai nema, kuma mai bayarwa shine Allah.)

A. Karin Magana 1:7 Tsoron Ubangiji shi ne masomin ilimi, amma wawaye sun rena hikima da horo.

[H1847 daath ⚑] [H7225 reshith ⚑] [H3374 yirah ⚑]

TSORON UBANGIJI = FARKON ILMI.

B. Karin Magana 2:3 in kuma ka kira ga tsinkaya ka kuma kira da ƙarfi don ganewa [H998 biynah ⚑]

[H7121 qara ⚑]

IN KA YI KUKA DA NEMAN SANI + KA DAGA MURYARKA WAJEN NEMAN GANEWA.

C. Karin Magana 2:4 in ka neme shi yadda ake neman azurfa ka kuma neme shi kamar yadda ake

neman ɓoyayyiyar dukiya [H2664 chaphas ⚑] [H1245 baqash ⚑]

NEMI TA KAMAR AZURFA + KA KUMA NEME TA KAMAR YADDA AKE NEMAN ƁOYAYYIYAR DUKIYA.

D. Karin Magana 2:5 to, za ka gane tsoron Ubangiji ka kuma sami sanin Allah. [H1847 daath ⚑]

[H4672 matsa ⚑]

SA'AN NAN ZA KA FAHIMTA TSORON UBANGIJI + KA SAMI SANIN ALLAH.

(Tunanina na kaina — ka lura da tsarin rarrafe: kuka, ɗaga muryarka, nema, bincika — SANNAN samu. Kuma ka ga

alamar da ke cikin nassi B: kalmar da ke can ita ce biynah (H998, fahimta). Kukan neman ilimi da kukan neman fahimta

kuka ɗaya ne. Mutumin da yake neman ilimi kamar yadda mutane suke neman azurfa, zai sami taska mafi girma fiye da

azurfa: ilimin ALLAH.)

E. Karin Magana 2:6 Gama Ubangiji yana ba da hikima, daga bakinsa kuma, sani da ganewa sukan fito.

[H1847 daath ⚑] [H5414 nathan ⚑]

GAMA UBANGIJI YANA BA DA HIKIMA + DAGA BAKINSA KUMA, SANI DA GANEWA SUKAN FITO.

F. Yaƙub 1:5 In waninku ya rasa hikima, ya kamata yă roƙi Allah, mai bayarwa hannu sake ga kowa ba

tare da gori ba, za a kuwa ba shi. [G1325 didomi ⚑] [G154 aiteo ⚑]

SAI YA ROƘA GA ALLAH, WANDA YAKE BA WA DUKAN MUTANE HANNU SAKE + ZA A KUWA BA SHI.

(Tunanina na kaina — bari in kwatanta Sulemanu da Yakubu: UBANGIJI ne ke ba da hikima, in ji na farko; ka roƙi Allah,

wanda ke ba wa kowa hannu sake, in ji na biyu. Samun hikima ba saye ba ne. Daga BAKINSA ne ilimi yake fitowa; mai

nema kawai mai karɓa ne da hannaye a buɗe.)

G. Karin Magana 18:15 Zuciya mai la’akari kan nemi sani; kunnuwan mai hikima kan bincika don yă

koya. [H1847 daath ⚑] [H7069 qanah ⚑]

ZUCIYA MAI LA’AKARI KAN NEMI SANI + KUNNUWAN MAI HIKIMA KAN BINCIKA DON YĂ KOYA.

H. Zabura 94:10 Shi da yake yi wa al’ummai horo ba ya hukunci ne? Shi da yake koya wa mutum ba shi

da sani ne? [H1847 daath ⚑] [H3925 lamad ⚑]

SHI DA YAKE KOYA WA MUTUM BA SHI DA SANI NE?

I. Zabura 25:9 Yakan bi da masu tawali’u cikin abin da yake daidai ya kuma koyar da su hanyoyinsa.

[H3925 lamad ⚑] [H6035 anav ⚑]

ZAI BI DA MASU TAWALI'U CIKIN SHARI'A + ZAI KOYA WA MASU TAWALI'U HANYARSA.

J. Hosiya 6:3 Bari mu yarda da Ubangiji; bari mu nace gaba don mu yarda da shi. Muddin rana tana

fitowa, zai bayyana; zai zo mana kamar ruwan bazara, kamar ruwan saman farko da yake jiƙe ƙasa.”

[H7291 radaph ⚑] [H3045 yada ⚑]

SANNAN ZA MU SANI IDAN MUKA BI GA SANIN UBANGIJI.

(Tunanina na kai tsaye — ga tafiya ta farko ta yaron: yana bi. radaph (H7291, to follow on) shi ne kalmar Strong don

kaiwa hari a kan bin wani abu da ƙarfi. Jaririn ya san mahaifinsa ta hanyar binsa a duk gidan. Sanin UBANGIJI kamar



haka yake: ba a same shi cikin yini ɗaya ba, sai dai an ba shi ga wanda ya ci gaba da bi.)

K. Yohanna 7:17 Duk wanda ya zaɓi yin nufin Allah, zai gane ko koyarwata daga Allah ce, ko kuwa don

kaina ne nake magana. [G1322 didache ⚑] [G1097 ginosko ⚑]

IDAN WANI MUTUM ZAI YI NUFINSA → ZAI SANI GA ALBARKACIN.

L. Mattiyu 11:29 ↗ read this in your Bible

KU ƊAUKI KARKIYATA A KANKU + KU KUMA YI KOYI DA NI → ZA KU KUWA SAMI HUTU DON RAYUKANKU.

(Tunanina na kaina — rarrafe yana ƙarewa ne a wurin wani Mutum. Ubangiji bai ce ku koya daga littafina kaɗai ba; ya

ce, ku koya daga GARE NI. Kuma aikatawa yana zuwa kafin sanin — idan wani yana da niyyar YIN nufinsa, zai SAN game

da koyarwar — yadda yaro yake tafiya kafin ya fahimci tafiya. Yanzu da ka same shi, ka tashi ka yi tafiya.)

II. TAFIYA — ABIN DA ZA A YI DA SHI IDAN AN SAMU SHI

(Tunanina na kaikaice — jaririn ya tsaya a kan ƙafafunsa; yanzu abin da ya rage shi ne ajiyewa. Sanin da aka samu dole a

tara shi, kuma sanin da aka tara dole a rayu da shi. Ka lura da ayyuka biyu na wannan mataki a cikin shaidun: KA

BUNKASA shi, kuma KA AJIYE shi. Kuma ka lura da gargaɗin da aka sanya a tsakiya: sani da kansa yana kumbura

mutum; sani tare da ƙauna yana gina shi, tare da ɗan'uwansa shi ma.)

A. 2 Bitrus 3:18 Sai dai ku yi girma cikin alheri da sanin Ubangijinmu da Mai Cetonmu Yesu Kiristi. A

gare shi ɗaukaka ta tabbata yanzu da har abada! Amin. [G1108 gnosis ⚑] [G837 auxano ⚑]

YI GIRMA A CIKIN ALHERI + A CIKIN SANIN UBANGIJINMU DA MAI CETONMU YESU KIRISTI.

B. 2 Bitrus 1:5 Saboda haka, ku yi iyakar ƙoƙari ku ƙara wa bangaskiyarku nagarta; ga nagarta kuwa,

ku ƙara mata sani; [G1108 gnosis ⚑] [G4710 spoude ⚑]

DA DUKAN ƘWAZO + KU ƊARA WA BANGASKIYAR KU NAGARTA + GA NAGARTA KUMA ILIMI.

C. Karin Magana 10:14 Mai hikima kan yi ajiyar sani, amma bakin wawa kan gayyaci lalaci.

[H1847 daath ⚑] [H6845 tsaphan ⚑]

MAI HIKIMA KAN YI AJIYAR SANI.

(Tunanina na kaɗai — tsaphan (H6845, to lay up) shi ne kalmar Strong domin ɓoye taska. Ita ce ainihin kalmar da ke cikin

zabura, kalmarka na ɓoye a cikin zuciyata. Mai hikima yana adana ilimi a inda babu ɓarawo da zai iya samu: a cikinsa

da kansa. Zuciya ita ce akwatin da yake ɗauke da wannan taska.)

D. Karin Magana 15:14 Zuciya mai la’akari kan nemi sani, amma bakin wawa wauta ce ke ciyar da shi.

[H1847 daath ⚑] [H1245 baqash ⚑] [H3820 leb ⚑]

ZUCIYA MAI LA’AKARI KAN NEMI SANI.

E. Kolossiyawa 1:9 Shi ya sa tun daga ranar da muka sami labarin, ba mu fasa yin addu’a dominku ba.

Kullum muna roƙon Allah yă sa ku san kome da yake so ku yi, domin ku sami hikima ta Ruhu, ku kuma

sami ganewar kome duka. [G1922 epignosis ⚑] [G4137 pleroo ⚑]

AN CIKA SU DA SANIN NUFINSA + A CIKAKKEN HIKIMA DA FAHIMTAR RUHU.

F. Kolossiyawa 1:10 Ta haka za ku yi rayuwa wadda ta dace da Ubangiji, ku kuma gamshe shi a ta

kowace hanya, kuna yin aiki mai kyau ta kowace hanya, kuna kuma yin girma cikin sanin Allah.

[G1922 epignosis ⚑] [G837 auxano ⚑] [G4043 peripateo ⚑]

TAFIYA DACE DA UBANGIJI DON FARANTA MASA RAI TA KOWANE FUSKA + KUNA ĜARA GA SANIN ALLAH.

(Tunanina na kashin kaina — dubi alamomin, kuma ka lura da kalmar mafi girma. Wurin Bitrus kalmar ita ce gnosis

(G1108, sani), saninsu; a nan kuwa ita ce epignosis (G1922, sani), wadda Strong's ya kira sanin gaskiya, cikakken fahimta,

yarda — saninsu da aka cika. Kuma ka lura yadda yake girma har ya cika: yi tafiya cikin cancanta, yi 'ya'ya, kuma

karuwar tana zuwa CIKIN tafiyar. Sani ba abin da ake ajiyewa a kujera ba ne; ana ajiye shi a kan hanya.)

G. Filibbiyawa 1:9 Addu’ata ita ce ƙaunarku tă yi ta cin gaba da ƙaruwa cikin sani da kuma zurfin

ganewa [G1922 epignosis ⚑] [G4052 perisseuo ⚑]

SABODA SOYAYYARKU TA YI TURJIYA A GABA DA GABA + CIKIN SANI DA CIKIN DUKA HUKUNCI.

H. 1 Korintiyawa 8:1 To, game da abincin da aka miƙa hadaya ga gumaka kuwa. Mun san cewa

dukanmu muna da ilimi. Ilimi yakan kawo girman kai, amma ƙauna takan gina. [G3618 oikodomeo ⚑]



[G1108 gnosis ⚑]

ILIMI YAKAN KAWO GIRMAN KAI, AMMA ƑAUNA TAKAN GINA.

(Tunanina na kaina — a nan ne gargaɗin dukan wannan matakin yake tsaye. Sani da aka riƙe shi kaɗai yana ɗaga kai,

kamar yadda iska take cika salkar ruwan inabi; ƙauna kuwa tana gina, kamar yadda mutum yake gina gida. Bulus kuma

yana addu'a domin KAUNA ta ƙaru ƙara-ƙara cikin sani — ƙauna tana ɗauke da sani, sani kuma a riƙe shi a cikin ƙauna.

A yi tafiya da su biyu, in ba haka ba, tafiyar za ta karkace.)

I. Karin Magana 3:6 cikin dukan hanyoyinka ka amince da shi, zai kuwa sa hanyoyinka su miƙe.

[H3474 yashar ⚑] [H3045 yada ⚑]

CIKIN DUKAN HANYOYINKA KA AMINCE DA SHI + ZAI KUWA SA HANYOYINKA SU MIƘE.

(Tunanina na kansu — amfanin ilmi wajen tafiya yana nan a layi guda. Sani shi ne yada (H3045, sani): SANI shi cikin

dukan hanyoyinka — a gona, a gida, a ƙofa — sai ya miƙa hanya a gabanka.)

J. Zabura 119:66 Ka koya mini sani da kuma hukunci mai kyau, gama na gaskata a umarnanka.

[H1847 daath ⚑] [H3925 lamad ⚑]

KA KOYA MINI SANI DA KUMA HUKUNCI MAI KYAU + GAMA NA GASKATA A UMARNANKA.

K. Hosiya 4:6 mutanena suna hallaka saboda jahilci. “Domin kun ƙi neman sani, ni ma na ƙi ku a

matsayin firistocina; domin kun ƙyale dokar Allahnku, ni ma zan ƙyale ’ya’yanku. [H1847 daath ⚑]

[H1820 damah ⚑]

MUTANENA SUNA HALLAKA SABODA JAHILCI.

L. Karin Magana 24:5 Mutum mai hikima yana da iko sosai, kuma mutum mai sani yakan ƙaru da ƙarfi;

[H3581 koach ⚑] [H1847 daath ⚑]

KUMA MUTUM MAI SANI YAKAN ƘARU DA ƘARFI.

(Tunanina na kashin kai — ka saurari ɓangarorin biyu, ka yi tafiya a tsakaninsu. Inda aka zubar da sani, mutane sukan

hallaka; inda aka riƙe sani, mutum yakan sami ƙarfi — koach (H3581, ƙarfi). Riƙe sani ba abu ne kaɗan ba: shi ne rai ga

mutane kuma ƙarfi ga mutum. Kuma an ba da ƙarfin domin wani dalili. Akwai gudu da za a yi.)

III. GUDUN TSERE — MIƘA SHI KAMAR SOJA A CIKIN RUNDUNAR ALLAH

(Tunanina na kansa — yanzu tafiya ta zama gasa, gasar kuma ta zama yaƙi. A lura da abin da yaƙin ake yi a KANSA cikin

waɗannan shaidun: kowace babbar abu tana ɗaga kanta a kan SANIN Allah — filin fama a nan shi ne ilimi kansa. Saboda

haka mutumin Allah yana ɗaukar takobin Ruhu, yana kiyaye ilimi a bakinsa, kuma yana bayar da amsarsa da tawali'u da

girmamawa. Sojan yana miƙa abin da ya ajiye a ɗakin ajiya.)

A. 2 Korintiyawa 10:4 Makaman da muke yaƙi da su, ba makamai na duniya ba ne. Sai dai na ikon

Allah ne, masu rushe wuraren mafaka masu ƙarfi. [G4752 strateia ⚑] [G3696 hoplon ⚑]

MAKAMAN DA MUKE YAƘI DA SU, BA MAKAMAI NA DUNIYA BA NE + SAI DAI NA IKON ALLAH NE, MASU RUSHE WURAREN
MAFAKA MASU ƘARFI.

B. 2 Korintiyawa 10:5 Muna ka da masu gardama da kowane tunanin ɗaga kai da yake kafa kansa gāba

da sanin Allah, muna kuma jan hankalin kowa ga bautar Kiristi. [G3540 noema ⚑] [G1108 gnosis ⚑]

MURKUSA TUNANI + DA KOWANE ABU MAI DAGA KANSA DA YA TA DA KANSA GABA DA SANIN ALLAH + DA KAMA KOWANE
TUNANI DA BAUTA.

C. 2 Korintiyawa 4:6 Domin shi Allah wanda ya ce, “Bari haske yă haskaka daga duhu,” ya sa haskensa

ya haskaka a cikin zukatanmu, don yă ba mu hasken sanin ɗaukakar Allah a fuskar Kiristi.

[G1108 gnosis ⚑] [G5457 phos ⚑]

HASKEN SANIN DAUKAKAR ALLAH + A FUSKAR YESU KRISTI.

(Tunanina na kaɗaici — soja yana ɗauke da haske, ba takobi kaɗai ba. Allah ɗin da ya umarci haske ya haskaka daga

duhu tun farko, shi ne wanda ya haskaka a CIKIN ZUKATANMU; kuma hasken da ya bayar shi ne hasken sanin

ɗaukakarsa, a fuskar Yesu Kiristi. Mutumin da ya ga wannan fuska yana da wani abu da zai ba wa waɗanda suke zaune

cikin duhu.)

D. Afisawa 6:17 Ku kuma ɗauki hular kwano na ceto, da takobin Ruhu, wato, Maganar Allah.

[G4487 rhema ⚑] [G3162 machaira ⚑]

KU KUMA ƊAUKI HULAR KWANO NA CETO + DA TAKOBIN RUHU, WATO, MAGANAR ALLAH.



E. Malaki 2:7 “Gama ya kamata leɓunan firist su kiyaye ilimi, ya kamata kuma mutane su nemi umarni

daga bakinsa, domin shi ne manzon Ubangiji Maɗaukaki. [H4397 malak ⚑] [H1847 daath ⚑]

[H8104 shamar ⚑]

GAMA YA KAMATA LEƁUNAN FIRIST SU KIYAYE ILIMI + DOMIN SHI NE MANZON UBANGIJI MAƊAUKAKI.

(Tunanina na kaɗai — shamar (H8104, ajiye/tsare) shi ne kalmar mai tsaro: don kiyayewa, kamar yadda mutum yake

kiyaye birni. Ana ajiye ilimi a kan LEBBA kamar yadda ake ajiye shi a zuciya — an ajiye shi a shirye, an ajiye shi da

gaskiya, an ajiye shi domin waɗanda suke zuwa neman shari'a daga bakinsa. Kuma a lura da abin da ake kira mai

kiyayewa: malak (H4397, manzo). Mutumin da ke kiyaye ilimi shi ne mutumin da aka aika.)

F. Karin Magana 15:2 Harshen mai hikima kan yi zance mai kyau a kan sani, amma bakin wawa kan

fitar da wauta. [H1847 daath ⚑] [H3956 lashon ⚑]

HARSHEN MAI HIKIMA KAN YI ZANCE MAI KYAU A KAN SANI.

G. 1 Bitrus 3:15 Sai dai a cikin zukatanku ku keɓe Kiristi a matsayin Ubangiji. A kullum, ku kasance a

shirye ku ba da amsa ga duk wanda yake neman ku ba da dalilin wannan begen da kuke da shi. Amma

ku yi wannan cikin tawali’u da ladabi [G1680 elpis ⚑] [G627 apologia ⚑]

KASANCE A SHIRYE KOYAUSHE KA BAYAR DA AMSA GA KOWANE MUTUM + DA TAWALI'U DA TSORO.

H. 2 Timoti 2:15 Ka yi iyakacin ƙoƙarinka ka gabatar da kanka a gaban Allah a matsayin wanda aka

amince da shi, ma’aikaci wanda ba shi da dalilin jin kunya wanda kuma yake fassara kalmar gaskiya

daidai. [G3718 orthotomeo ⚑] [G4704 spoudazo ⚑]

KAWO KANKA GABAN ALLAH A GWADA MAI AMINCI + RABA MAGANAR GASKIYA DAIDAI.

(Tunanina na kansa — horon soja shine nazari. spoudazo (G4704, study) a Strong's yana nufin yin himma, yin gaggawa;

kuma orthotomeo (G3718, rightly dividing) yana nufin yin yankan miƙe. Ma'aikaci yakan yanka miƙe, ko kuma zai ji

kunyar aikinsa. Ka rike kalmar miƙe, kuma ba za ka bukaci ka ji kunya a gaban Allah ko wasu mutane ba.)

I. Daniyel 11:32 Ta wurin daɗin baki zai gurɓata waɗannan da suka karya alkawari, amma mutanen da

suka san Allahnsu za su yi tsayin daka su yi jayayya da shi. [H2388 chazaq ⚑] [H3045 yada ⚑]

AMMA MUTANEN DA SUKA SAN ALLAHNSU ZA SU YI TSAYIN DAKA SU YI JAYAYYA DA SHI.

J. 2 Timoti 2:24 Bai kamata bawan Ubangiji yă zama mai neman faɗa ba; a maimako, dole yă nuna

alheri ga kowa, mai iya koyarwa, mai haƙuri kuma. [G1317 didaktikos ⚑] [G1401 doulos ⚑]

BAI KAMATA BAWAN UBANGIJI YĂ ZAMA MAI NEMAN FAƊA BA + DOLE YĂ NUNA ALHERI GA KOWA, MAI IYA KOYARWA,
MAI HAƘURI KUMA.

K. 2 Timoti 2:25 Waɗanda suke gāba da shi kuwa dole yă yi musu gargaɗi cikin hankali, da fata Allah

zai sa su tuba su kai ga sanin gaskiya [G1922 epignosis ⚑] [G4236 praotes ⚑]

DA TAWALI'U YANA GARGADIN WADANDA SUKE JAYAYYA DA KANSU → TUBA ZUWA GA SANIN GASKIYA.

(Tunanina na kaina — lura da halin sojan. Makamansa masu ƙarfi ne, duk da haka ba ya faɗa; mai tawali'u ne, kuma

yana koyarwa da sauƙin hali. Kuma ka ga alamar: sanin nan shine epignosis (G1922, knowledge), cikakken sani — kuma

ALLAH ne yake ba shi. Za mu iya rushe abin da yake ɗaukaka; ba za mu iya buɗe zuciya ba. Bawan yana koyarwa;

Ubangiji ne yake ba da sanin.)

L. 1 Korintiyawa 9:26 To, ni fa ba gudu nake yi kamar mai gudu ba wurin zuwa ba. Dambena kuma ba

naushin iska nake yi ba. [G4438 pukteuo ⚑] [G5143 trecho ⚑]

SABODA HAKA GUDU, BA KAMAR MARA TABBAS BA + SABODA HAKA YI FADA, BA KAMAR WANDA KE BUGUN IRI BA.

(Tunanina na kaɗaici — a nan mai gudu da soja suna tsaye a wuri ɗaya, kuma sani ne yake bambanta su da wawa. Bulus

ba ya gudu SABODA RASHIN TABBAS — ya san hanya da ƙarshenta. Ba ya faman iska — ya san maƙiyi da makami.

Mutumin da ya san wanda ya gaskata da shi yana gudu a kan hanya sanannu. Layin ƙarshe yana gabanka.)

IV. LARABAR KARSHE — SANI, DA KALMA, SUNA NAN HAR ABADA

(Tunanina na kaɗaici — kowace tsere tana da ƙarshe, kuma wannan ƙarshen ba bango ba ne; fuska ce. Ka lura da abin da

shaidun suka ce yana jira bayan layin: duniya cike da sanin UBANGIJI, kowa yana sanin shi daga ƙarami har babba, da

kuma sashen da aka mayar da shi cikakke — fuska da fuska, sane ko da yadda aka san mu. Kuma a ƙarƙashin duk

wannan, akwai maganar da ta yi wannan alkawari, wadda za ta tsaya har abada.)



A. Ishaya 11:9 Ba za su yi lahani ko su hallaka wani a dutsena mai tsarki ba, gama duniya za tă cika da

sanin Ubangiji kamar yadda ruwaye suka rufe teku. [H1844 deah ⚑] [H4390 male ⚑]

DUNIYA ZATA CIKA DA SANIN UBANGIJI.

B. Habakkuk 2:14 Gama duniya za tă cika da sanin ɗaukakar Ubangiji, yadda ruwaye suka rufe teku.

[H3519 kabod ⚑] [H3045 yada ⚑] [H4390 male ⚑]

GAMA DUNIYA ZA TĂ CIKA DA SANIN ƊAUKAKAR UBANGIJI.

(Tunanina na kaina — annabawa biyu, layi ɗaya, da kalma mai girma. Ishaya ya ce deah (H1844, sani) — sanin

UBANGIJI; Habakkuk kuwa ya ce saninsu — yada (H3045, sani) — na DAUKAKAR UBANGIJI. To ina ne ake ganin wannan

ɗaukaka? Manzo ya riga ya faɗa mana: hasken saninsanin ɗaukakar Allah, a fuskar Yesu Kiristi. Duniya za ta cika da

abin da soja yake ɗauke da shi yanzu a zuciyarsa.)

C. Irmiya 31:34 Mutum ba zai ƙara koya wa maƙwabci ba, ko ya koya wa ɗan’uwansa cewa, ‘Ka san

Ubangiji,’ domin duk za su san ni, daga ƙaraminsu har zuwa babba,” in ji Ubangiji. “Gama zan gafarta

muguntarsu ba zan kuwa ƙara tuna da zunubansu ba.” [H5545 salach ⚑] [H3045 yada ⚑]

DUKANSU ZA SU SAN NI, TUN DAGA MAFI ƘANƘANTA A CIKINSU HAR ZUWA MAFI GIRMA + ZAN GAFARTA LAIFINSU.

D. 1 Korintiyawa 13:9 Gama saninmu ba cikakke ba ne, annabcinmu kuma ba cikakke ba ne.

[G3313 meros ⚑] [G1097 ginosko ⚑]

GAMA SANINMU BA CIKAKKE BA NE + ANNABCINMU KUMA BA CIKAKKE BA NE.

E. 1 Korintiyawa 13:10 Sai dai sa’ad da cikakken ya zo, sai wanda ba cikakke yă shuɗe.

[G5046 teleios ⚑]

SAI DAI SA’AD DA CIKAKKEN YA ZO → SAI WANDA BA CIKAKKE YĂ SHUƊE.

F. 1 Korintiyawa 13:12 Yanzu kam muna ganin abubuwa kamar a madubi sai dai ba sosai ba, amma a

ranan nan za mu gani fuska da fuska. Yanzu kam sanina ba cikakke ba ne, amma a ranan nan zan

kasance da cikakken sani, kamar dai yadda Allah ya san ni a yanzu. [G1921 epiginosko ⚑]

[G1097 ginosko ⚑]

YANZU MUNA GANI KAMAR TA CIKIN GILASHI, A DUHU; AMMA A LOKACIN NAN FUSKA DA FUSKA + A LOKACIN NAN ZAN
SANI KAMAR YADDA AKA SANI NA MA.

(Tunanina na kansu — a ga alamomin nan biyu a wuri ɗaya, kuma a ji layin ƙarshe. Yanzu na sani shi ne ginosko (G1097,

to know); to daga baya zan sani shi ne epiginosko (G1921, to know fully) — cikakkiyar cikar da aka daɗe ana cika mu

zuwa gare ta a duk tafiya. Sanin da ba cikakke ba ba a rasa shi a layin nan ba; SASHEN nan ne ake kawar da shi domin

cikakke ya riga ya zo. An sauke madubi, fuska kuwa tana nan.)

G. 2 Timoti 1:12 Shi ya sa nake shan wahalar da nake sha. Duk da haka ba na jin kunya, domin na san

wanda na gaskata da shi, na kuma tabbata cewa yana iya kiyaye abin da na danƙa masa amana don

wancan rana. [G4100 pisteuo ⚑] [G1492 eido ⚑]

DOMIN NA SAN WANDA NA GASKATA DA SHI + NA KUMA TABBATA CEWA YANA IYA KIYAYE ABIN DA NA DANƘA MASA
AMANA DON WANCAN RANA.

(Tunanina na kansa — kalmar "sani" a nan ita ce eido (G1492, sanin), wadda Strong's ya ce a hakikanin gaskiya tana

nufin GANI. A karshen tseren Bulus, saninsa ya zama gani: Na san WANDA — ba abin da kadai ba, sai dai WANDA. Wurin

karewa na sani ba gaskiya ce da za a rike ba; Mutum ne da za a gani.)

H. Yohanna 17:3 Rai madawwami kuwa shi ne, su san ka, Allah makaɗaici mai gaskiya, da kuma Yesu

Kiristi, wanda ka aiko. [G1097 ginosko ⚑] [G2222 zoe ⚑]

GA RAI MADAWWAMI → WANNAN NE SU SAN KA, KAI KADAI NE ALLAH NA GASKIYA, DA YESU KRISTU.

I. Kolossiyawa 2:3 a cikinsa ne aka ɓoye dukkan dukiya ta hikima da ta sani. [G1108 gnosis ⚑]

[G614 apokruphos ⚑]

A CIKINSA NE AKA ƁOYE DUKKAN DUKIYA TA HIKIMA DA TA SANI.

(Tunanina na kansa — ka tuna da rarrafe: ka nemi ta kamar azurfa, ka bincika kamar dukiyoyi ɓoyayyu. A nan a ƙarshe

an sami dukiyoyin, kuma ka lura DA INDA: a cikin SHI. Dukan dukiyoyin hikima da ilimi, ɓoyayyu a cikin Kristi. Mai

nemarn bai taɓa neman abu kaɗai ba; yana neman wani Mutum ne tun farko, kuma a cikinsa babu abin da ya rasa.)



J. Ishaya 40:8 Hakika ciyawa takan yanƙwane, furanni kuma su yi yaushi, amma maganar Allahnmu

tana nan daram har abada.” [H6965 qum ⚑] [H1697 dabar ⚑]

HAKIKA CIYAWA TAKAN YANƘWANE, FURANNI KUMA SU YI YAUSHI + AMMA MAGANAR ALLAHNMU TANA NAN DARAM
HAR ABADA.

K. Zabura 119:160 Dukan maganganunka gaskiya ne; dukan dokokinka masu adalci madawwami ne.

[H571 emeth ⚑] [H1697 dabar ⚑]

MAGANARKA GASKIYA CE TUN DAGA FARKO + KUMA TANA TSAYA HAR ABADA.

L. Mattiyu 24:35 ↗ read this in your Bible

SAMA DA ƘASA ZA SU SHUƊE + AMMA MAGANATA BA ZA TĂ TAƁA SHUƊE BA.

(Tunanina na kaɗaici — jiki na mutum ciyawa ne, kuma tsere yakan wuce; sama da ƙasa kansu za su shuɗe; amma

maganarsa ba za ta shuɗe ba. Kome da ka koya game da shi daga wannan littafi yana dawwama, domin littafin yana

dawwama. Mutumin da yake bin sanin Allah yana bin abin da yake tsayawa har abada — kuma zai san ko da shi ma an

santa.)

BAKIN GUDA BIYU

Irmiya 9:24 amma bari shi wanda yake taƙama ya yi taƙama da wannan, cewa ya fahimci ya kuma san

ni, cewa ni ne Ubangiji, wanda yake yin alheri, gaskiya da kuma adalci a duniya, gama a waɗannan ne

nake jin daɗi,” in ji Ubangiji. [H3045 yada ⚑] [H1984 halal ⚑]

BARI WANDA ZAI YI FAHARIYA YA YI FAHARIYA A CIKIN WANNAN + CEWA YANA GANEWA YANA KUMA SANI NA.

Filibbiyawa 3:8 Me kuma ya fi, na ɗauki dukan abubuwa hasara ne in aka kwatanta da mafificiyar

girman sanin Kiristi Yesu Ubangijina, wanda saboda shi ne na yi hasarar kome. Na mai da su kayan

wofi, domin in sami Kiristi [G1108 gnosis ⚑] [G5242 huperecho ⚑]

NA ƉAUKI DUKA ABUBUWA A MATSAYIN HASARA + SABODA GIRMAN SANIN YESU KIRISTI UBANGIJINA.

1 Yohanna 5:20 Mun san cewa Ɗan Allah ya zo duniya, ya kuma ba mu ganewa domin mu san shi

wanda yake na gaskiya. Mu kuwa muna cikinsa, shi da yake Allah na gaskiya wato, cikin Ɗansa Yesu

Kiristi. Shi ne Allah na gaskiya da kuma rai na har abada. [G1097 ginosko ⚑] [G1271 dianoia ⚑]

[G1492 eido ⚑]

ĐAN ALLAH YA ZO + YA BA MU FAHIMTA, DON MU SAN SHI WANDA YAKE NA GASKIYA.

2 Korintiyawa 13:1 Wannan za tă zama ziyarata ta uku a wurinku ke nan. “Dole a tabbatar da kowace

magana ta bakin shaidu biyu ko uku.” [G3144 martus ⚑]

DOLE A TABBATAR DA KOWACE MAGANA TA BAKIN SHAIDU BIYU KO UKU.

(Tunanina na kaɗai — shaidu uku, kuma kowannensu ya ɗaga saninSa sama da kome. Irmiya ya ce, bari mai taƙama ya

yi taƙama a wannan: cewa ya san ni. Bulus ya ƙidaya kome a matsayin hasara saboda darajar da ta fi girma ta sanin

Kristi. Yahaya ya ce, Ɗan ya zo, ya kuma ba mu ganewa, domin mu san shi wanda yake gaskiya. Ɗaukaka, riba, da rai —

a bakin shaidu biyu ko uku aikin ya tabbata: sanin SHI shi ne dukiya.)

SIRIRIN INUWA DA CIKA

Shadow Hosiya 6:3 Bari mu yarda da Ubangiji; bari mu nace gaba don mu yarda da shi. Muddin rana

tana fitowa, zai bayyana; zai zo mana kamar ruwan bazara, kamar ruwan saman farko da yake jiƙe

ƙasa.” [H3045 yada ⚑]

KU BI GABA DON SANIN UBANGIJI + FITOWARSA TANA A SHIRYE KAMAR ASUBA.

Fulfillment Mattiyu 11:27 ↗ read this in your Bible

BABU MUTUMIN DA YA SAN UBAN, SAI DA ƊAN + DA SHI WANDA ƊAN YA KUDURTA YA BAYYANA SHI GARE SHI.

Fulfillment 2 Korintiyawa 4:6 Domin shi Allah wanda ya ce, “Bari haske yă haskaka daga duhu,” ya sa

haskensa ya haskaka a cikin zukatanmu, don yă ba mu hasken sanin ɗaukakar Allah a fuskar Kiristi.

[G1108 gnosis ⚑]



YA SA HASKENSA YA HASKAKA A CIKIN ZUKATANMU + DON YĂ BA MU HASKEN SANIN ƊAUKAKAR ALLAH A FUSKAR
KIRISTI.

(Tunanina na kaɗaici — Hosea ya ce, mu bi don mu san UBANGIJI, kuma zuwansa tabbatacce ne kamar safiya. Safiya ta

zo. Babu wanda ya san Uba sai ta wurin bayyanawar Ɗan. Kuma Allah, wanda a farko ya umarci haske ya fito daga cikin

duhu, ya haskaka a cikin zukatanmu — kuma hasken shi ne saninmu na ɗaukakarsa a FUSKAR Yesu Kiristi. Saninnan da

Hosea ya bi yanzu yana da fuska da suna.)

RUFEWA

Ishaya 54:13 Ubangiji zai koya wa dukan ’ya’yanki maza, da girma kuma salamar ’ya’yanki zai zama.

[H3928 limmud ⚑]

UBANGIJI ZAI KOYA WA DUKAN ’YA’YANKI MAZA + DA GIRMA KUMA SALAMAR ’YA’YANKI ZAI ZAMA.

Yohanna 6:45 A rubuce yake a cikin Annabawa cewa, ‘Allah zai koyar da dukansu.’ Duk wanda ya

saurari Uba, ya kuma koyi daga wurinsa, zai zo wurina. [G3129 manthano ⚑] [G1318 didaktos ⚑]

ALLAH ZAI KOYAR DA DUKANSU + DUK WANDA YA SAURARI UBA, YA KUMA KOYI DAGA WURINSA, ZAI ZO WURINA.

(Tunanina na kaina — yanzu bari in tattara dukan hanya zuwa gida. Da farko rarrafe: tsoron UBANGIJI shine farkonsa; yi

kuka, nema, bincika kamar azurfa, kuma UBANGIJI yana bayarwa — daga bakinsa ilimi yake fitowa. Sannan tafiya: ka yi

girma a cikinsa, ka ajiye shi a zuciyarka, ka yi tafiya cikin cancanta, kuma ka bar ƙauna ta yi girma a cikinsa, domin kada

ya kumbura. Sannan tsere da yaƙi: ka rushe kowane abu mai girma da aka ɗaga wa saɓani da sanin Allah, ka riƙe shi a

leɓunanka, ka bayar da amsarka cikin tawali'u, ka yanke kalmar daidai. Sannan wurin ƙarshe: sashen da za a kawar da

shi, fuskar da za a gani, sani ko da yadda kai kanka aka san ka, da dukan taskokin da aka samu ɓoye a cikin Kristi —

kuma kalmar da ta yi alkawarin dukan wannan tana tsaye har abada. Kuma ka duba alamar a cikin Ishaya: limmud

(H3928, wanda aka koya) shine kalmar Strong don wanda aka koya, almajiri. Wanda ya koya maka matakanka na farko

yana ci gaba da koya maka, da 'ya'yanka bayanka — dukansu ZA a koya musu daga Allah. Duk wanda ya koya daga Uba

yakan zo WURINSA. Ka ci gaba da bin don sanin UBANGIJI.)

JARABAWAR AIKATAWA

1. Karin Magana 1:7 — Tsoron Ubangiji shi ne:

a) masomin ilimi

b) farkon hikima

c) koyarwar wawaye

2. Karin Magana 2:4-5 — In ka neme shi yadda ake neman azurfa ka kuma neme shi kamar yadda

ake neman ɓoyayyiyar dukiya to, za ka gane tsoron Ubangiji ka kuma:

a) samu hutawa ga ranka

b) ka sami sanin Allah

c) samun sanin UBANGIJI

3. Hosewa 6:3 — Sa'an nan za mu sani, in mun:

a) mu nace gaba don mu yarda da shi

b) neman ta kamar azurfa

c) yin nufinsa

4. Yahaya 7:17 — Duk wanda ya zaɓi yin nufin Allah, zai gane ko koyarwata daga Allah ce, ko kuwa

don kaina ne nake magana.

a) samun ilimin Allah

b) yin girma cikin alheri

c) ya san koyarwar

5. 2 Korintiyawa 10:5 — Muna ka da masu gardama da kowane tunanin ɗaga kai da yake kafa

kansa gāba da:

a) biyayyar Kristi

b) sanin Allah



c) kalmar gaskiya

6. Malaki 2:7 — Ya kamata leɓunan firist su kiyaye ilimi, ya kamata kuma mutane su nemi umarni

daga bakinsa, domin shi ne:

a) ma'aikaci wanda ba ya bukatar ya ji kunya

b) bawan Ubangiji

c) manzon Ubangiji Maɗaukaki

7. 1 Korintiyawa 13:12 — Yanzu kam muna ganin abubuwa kamar a madubi sai dai ba sosai ba,

amma a ranan nan za mu gani fuska da fuska. Yanzu kam sanina ba cikakke ba ne, amma a ranan

nan:

Kamar dai yadda Allah ya san ni a yanzu

b) abin da yake na sashe za a kawar da shi

c) za mu yi annabci a bangare

MABUDIN AMSA: 1-a, 2-b, 3-a, 4-c, 5-b, 6-c, 7-a

YADDA WANNAN NAZARIN YAKE RARRABUWA

YADDA INUWA TAKE KAWO HASKE: LEƁUNAN FIRIST YA KAMATA SU RIƘE ILIMI, GAMA SHI NE MANZON UBANGIJIN
RUNDUNONI (MALACHI 2:7) — A SANYA WANNAN OFIS KUSA DA SARAUTAR-FIRIST WANDA TAKE SHELANTA YABON SHI
WANDA YA KIRA KU DAGA DUHU ZUWA CIKIN WANNAN HASKEN SA MAI BAN AL'AJABI (1 BITRUS 2:9), A SHIRYE DON
NAZARINTA NA KANSA.

YADDA ALKAWARI SABO YAKE BAYYANA SHI: BA ZA SU KARA KOYAR DA DAN'UWANSU, KO DAN'UWANSA, SUNA CEWA, KU
SAN UBANGIJI BA: GAMA DUKANSU ZA SU SAN NI (JEREMIAH 31:34) — KUMA ALKAWARI SABO YA DAUKO SHI KALMA-DA-
KALMA: ZAN SA DOKOKINA A CIKIN ZUKATANSU, KUMA DUKANSU ZA SU SAN NI, DAGA MAFI KARANCI HAR ZUWA MAFI
GIRMA (HEBREWS 8:10-11). ABIN DA ANNABI YA YI ALKAWARI, ALKAWARIN YA CIKA SHI.

→ YADDA KALMOMIN KE DA MUHIMMANCI: YANZU NA SANI SHINE GINOSKO (G1097, SANIN ABU); TO ZA A SANI ITA CE
EPIGINOSKO (G1921, SANIN ABU SOSAI) — WURI GUDA, KALMOMI BIYU (1 KORINTIYAWA 13:12); KUMA YARDA DA
GASKIYA (2 TIMOTHAWUS 2:25) DA KUMA SANINSA NA NUFINSA (KOLOSSIYAWA 1:9) SUNA DAUKE DA WANNAN KALMA TA
CIKAKKE — KA LURA DA WACE KALMA TAKE A WANE WURI, DA KUMA DALILIN HAKA.

YADDA TA KAI GA MADAWWAMIYAR RAI: RAI MADAWWAMI KUWA SHI NE WANNAN, SU SAN KA (YOHANNA 17:3) — KUMA
DUNIYA ZA TA CIKA DA SANIN UBANGIJI (ISHAYA 11:9); SANINSU WANDA YA SOMA DAGA RARRAFE YANA WANZUWA HAR
BAYAN SAMA DA ƘASA SUN SHUƊE, GAMA MAGANATA BA ZA TA SHUƊE BA (MATIYU 24:35).

HANYA TA GEFE: ITACEN SANIN NAGARTA DA MUGUNTA YA TSAYA A ƘOFAR FARKO TA LITTAFIN (FARAWA 2:9,17) — SANIN
DA AKA KARƁA SABANIN MAGANAR YA KAWO MUTUWA; SANIN ALLAH DA AKA BAYAR A CIKIN KRISTI SHINE RAI NA HAR
ABADA (YOHANNA 17:3) — A BINCIKA SHI.

→ YIWUWAR WAHAYI: SANI YANA KUMBURA, AMMA ƘAUNA TANA GINA (1 KORINTIYAWA 8:1), KUMA BULUS YANA
ADDU'A DOMIN ƘAUNA TA ƘARA ƘARUWA CIKIN SANI (FILIBIYAWA 1:9) — SANI DA AKA ƊAUKA A WAJEN ƘAUNA YANA
ƊAGA MUTUM; SANI DA AKA ƊAUKA A CIKIN ƘAUNA YANA GINA GIDA. KWANDON SHI NE ƘAUNA; DUKIYAR KUWA ITA CE
SANI.
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